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- Se requiere un adulto para la instalación. Mantenga las piezas pequeñas fuera del 
alcance de los niños durante el montaje. 

Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él. 
- Este vigilabebés no sustituye la supervisión responsable de un adulto. 
- No coloque la unidad del bebé ni los cables en la cuna ni al alcance del bebé (al 
menos a 1 metro de distancia). 

Mantenga los cables fuera del alcance de los niños. 
No utilice el vigilabebés cerca del agua o de una fuente de calor. 
Utilice únicamente los adaptadores de corriente suministrados. 
No toque los contactos del enchufe con objetos afilados o metálicos. 

Este equipo debe instalarse y utilizarse con una distancia mínima de 20 cm entre el 
radiador y su cuerpo. 
2. Puesta en marcha 
2.1 ¿Cómo se alimenta la unidad del bebé? 
Nota: La cámara no lleva batería incorporada. Debe estar conectada con un adaptador 
de cornente mientras funciona. 
2.1.1 Enchufe el puerto pequeño del adaptador de cornente a la unidad del bebé y el 
otro extremo a una toma de corriente. 
NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente suministrado. 
2.1.2 Un indicador azul se iluminará cuando la unidad del bebé esté funcionando. 
(Opcional) 

22 ¿Cómo cargar la unidad de padres? 
Se recomienda cargar completamente la unidad de padres antes de utilizarla. La 
unidad funciona con la batería en caso de desconexión de la alimentación. 
2.2.1 Conecte el puerto pequeño del adaptador de cornente a la unidad de padres y el 
otro extremo a una toma de corriente. 
NOTA: Utilice únicamente el adaptador de corriente suministrado. 
2.2.2 El indicador azul de carga se iluminará, lo que significa que la batería se está cargando. 
2.2.3 Mantenga pulsada la tecla de encendido durante al menos 3 segundos para encender la unidad de padres. 

3. Uso del vlgllabebés 
3.1Configuración 

� 

Coloque la unidad del bebé en un lugar adecuado (por ejemplo, sobre una mesa
� y dinja el objetivo de la cámara hacia la zona que desee vigilar. Ajuste la unidad 

del bebé hasta que esté satisfecho con la imagen de la unidad de los padres 

NOTA: 
No coloque la unidad del bebé al alcance de éste. Si se producen interferencias en la imagen 

o el sonido, prueba a cambiar de sitio las unidades y asegúrate de que no estén demasiado 

cerca de otros equipos eléctricos. 

Acerca del eco 
Si el monitor permanece demasiado cerca de la cámara, es posible que se oiga un eco. 
Entonces aléjelos o baje el volumen, el ruido desaparecerá. 
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5.4.3 Antiparpadeo 

Puede ajustar la frecuencia de 50 / 60 Hz para adaptarla a la frecuencia de su red eléctrica 

local para evitar el parpadeo. 
5.4.4 Tono de alerta 

Puede activar o desactivar los tonos de alerta de batería baja. Hay tres tonos de alerta 

para elegir. 
5.4.5 Luz de fondo LCD 

Puede ajustar el brillo de la pantalla y el tiempo activo de la retroiluminación LCD en la 

interfaz de menú. 

5.5VOX 

5.5.1 Modo Sistema 

Este elemento le permite elegir el modo de trabajo entre los siguientes: Modo normal / Modo 
VOX. 
5.5.2 Sensibilidad VOX 

Cambie la sensibilidad VOX a: Baja/ Media/ Alta. 

5.6 Idioma 

Puedeelegirsuidiomaentrelossiguientes: 
English/Francais/Espanol/Portugues/ltaliano/Deutsch/Turkc,e/Pyccl<l1�-

5.7 Información del sistema 

Contiene información del sistema como la versión del hardware, la versión del software, etc. 

6.CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Frecuencia: 2,4 GHz Digital 

Modo de modulación: GFSK 

Temperatura de funcionamiento: -10 a+ 45'C 

Humedad de funcionamiento: <85% 

Alcance: 260m en campo abierto sin obstáculos 

(Las paredes, ventanas, puertas y escaleras debilitarán la señal). 

Monitor Cámara 

Pantalla: LCD DE 4,3 Sensor: CMOS 

Resolución: 480 x 272 píxeles Iluminación mínima: 0Lux ( IR activado) 

Batería: U-Polímero 1760mAh Alcance de visión nocturna: 15ft ( 5m) 

Dimensiones: (An x Al x Pr): 83X 152X Sensor de luz 

18 mm Sensor de temperatura: (Tolerancia ±2 Celsius) 

Dimensiones (An x Al x Pr): 62.5 X115 X 62.5 mm 
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5.4.3 Antiparpadeo 

Pode ajustar a frequencia de 50/60 Hz para adaptar-se a frequencia da sua rede elétrica 
local e evitar o piscar. 

5.4.4 Tono de alerta 

Pode ativar ou desalivar os tons de alerta de bateria fraca. Existem tres tons de alerta 

para escolher. 

5.4.5 Luz de fundo LCD 

Pode ajustar o brilho da tela e o tempo ativo da retroiluminai;:ao LCD na interface do menu. 

5.5VOX 

5.5.1 Modo Sistema 

Este elemento permite escolher o modo de operai;:ao entre os seguinles: Modo normal/ 

ModoVOX. 

5.5.2 Sensibilidade VOX 

Mude a sensibilidade VOX para: Baixa / Média / Alta. 

5.6Idioma 

Pode escolher o idioma entre os seguintes: 

English / Frani;:ais /Español/ Portugués/ Italiano/ Deutsch / Türk<;:e / PyccK��-

5. 7 Información del sistema 

Contém informai;:6es do sistema, como versao de hardware, versao de software, etc. 

6.CARACTERiSTICAS TÉCNICAS 

• Frecuencia: 2,4 GHz Digital 

• Modo de modula<;:ao: GFSK 

• Temperatura de opera<;:ao: -10 a +45 ºC 

• Umidade de opera<;:ao: <85% 

• Alcance: 260m em campo aberto sem obstáculos (Paredes, janelas, portas e aseadas 
podem enfraquecer o sinal). 

Monitor ¡i;amera 

Tela: LCD de 4,3 polegadas Sensor: CMOS 

Resolu<;:ao: 480 x 272 pixels llumina<;:iio mínima: 0Lux (IR alivado) 

Batería: U-Polímero 1760mAh Alcance de visiio noturna: 15 pés (5m) 

Dimensoes: (Largura x Altura x Sensor de luz 

Profundidade): 83 x 152 x 18 mm Sensor de temperatura: (Tolerancia ±2 Celsius) 
Dimensoes: (Largura x Altura x Profundidade): 62,5 x 
115 x 62,5 mm 
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5.4.3 Anti-Flicker 
You are able to adjust !he frequency of 50 / 60 Hz to suit your local power frequency far 
anti-flicker. 
5.4.4 Alerts Tone 
You can turn on or off !he alerts tones of low battery. There are three alerts tones to choose 
from. 
5.4.5 LCD Backlight 
You are able to adjust !he brightness of screen and !he active time of LCD backlight at menu 
interface. 

5.5VOX 
5.5.1 System Mode 
This item allows you to choose !he working mode from !he following: Normal mode / VOX 
mode. 
5.5.2 VOX Sensitivity 
Switch the VOX sensitivity to: Low / Medium / High. 

5.6 Language 
You are be able to choose your language from !he following: 
English / Fran9.3is /Español/ Portugués/ Italiano/ Deutsch / Türkc,e / PyccK��-

5.7 System info 
lt contains system information such as hardware version, software version etc. 

6.TECHNICAL FEATURES 

- Frequency: 2.4 GHz Digital 

- Modulation Mode: GFSK 

- Operating temperature: -10 to +45'C 

- Operating Humidity: <85% 

- Range: 260m in unobstructed open field 

{The walls, windows, doors and stairs will weaken !he signa l.) 

Monitor Camera 

Screen: 4.3" LCD Sensor: CMOS 

Resolution: 480 x 272 pixels Mínimum lllumination: 0Lux ( IR on) 

Battery: Li-Polymer 1760mAh Night Vis ion Range: 15ft ( 5m) 

Dimensions (W x H x D): Light sensor 

83X 152X 18 mm Temperature sensor {Tolerance ±2 Celsius) 

Dimensions (Wx H x D):62.5 X115 X 62.5 mm 

15 

Rev. 2 




	Página en blanco
	Página en blanco



